
தேவனிடத்தில் 

தேரக்கடதவோம்



எபிரெயர் 10:19

19 ஆகையால், சகைாதெகெ, நாம் பரிசுத்தஸ்தலத்தில் 
பிெகேசிப்பதற்கு இகயசுோனேர் தமது மாம்சமாகிய 

திகெயின் ேழியாய்ப் புதிதும் ஜீேனுமான மார்க்ைத்கத 
நமக்கு உண்டுபண்ணினபடியால்,

19 Having therefore, brethren, boldness to enter into the 
holiest by the blood of Jesus,



எபிரெயர் 10:20

20அந்த மார்க்ைத்தின்ேழியாய்ப் பிெகேசிப்பதற்கு 
அேருகைய இெத்தத்தினாகல நமக்குத் கதரியம் 

உண்ைாயிருக்கிறபடியினாலும்,

20 By a new and living way, which he hath consecrated 
for us, through the veil, that is to say, his flesh;

https://tamilchristiansongs.in/tamil/hebrews-10-20/


எபிரெயர் 10:21

21 கதேனுகைய வீட்டின்கமல் அதிைாரியான 
மைா ஆசாரியர் நமக்கு ஒருேர் 

இருக்கிறபடியினாலும்,
21 And having an high priest over the house 

of God;

https://tamilchristiansongs.in/tamil/hebrews-10-21/


எபிரெயர் 10:22

22துர்மனச்சாட்சி நீங்ைத் ரதளிக்ைப்பட்ை 
இருதயமுள்ளேர்ைளாயும், சுத்த ஜலத்தால் ைழுேப்பட்ை 
சரீெமுள்ளேர்ைளாயும், உண்கமயுள்ள இருதயத்கதாடும் 
விசுோசத்தின் பூெண நிச்சயத்கதாடும் கசெக்ைைகோம்.

22 Let us draw near with a true heart in full assurance 
of faith, having our hearts sprinkled from an evil 

conscience, and our bodies washed with pure water.

https://tamilchristiansongs.in/tamil/hebrews-10-22/




தேரக்கடதவோம்

உண்மையுள்ள இருதயத்ததோடும 
விசுவோசத்தின் பூரண நிச்சயத்ததோடும



vgpnuah; 10:22 / Hebrews 10:22

Jh;kdr;rhl;rp ePq;fj; njspf;fg;gl;l ,UjaKs;sth;fshAk;> Rj;j
[yj;jhy; fOtg;gl;l rhPuKs;sth;fshAk;> 

cz;ikAs;s ,Ujaj;NjhLk; 
tpRthrj;jpd; g+uz epr;raj;NjhLk; 

Nruf;flNthk;.
Let us draw near with a true heart in full assurance of 

faith, having our hearts sprinkled from an evil 
conscience, and our bodies washed with pure water.



உண்மையுள்ள 

இருேயத்தேோடும் 

WITH TRUE 
HEART



இருேயம்..  

சித்தம

எண்ணம

த ோக்கம

 ைது ைனமத கோண்பிக்கிறதது 

R4827:2 - The heart represents the 
will & the Intentions



இருேயம்..  

A desire to draw near to the GOD 
R5425

ததவனிடத்தில் கிட்டிச்தசர விருப்பம



இருேயம்..  

A loyal to the Covenant 
உடன்படிக்மகக்கு உண்மையோய் 

இருத்தல்



இருேயம்..  

A Faithfull until death; Our sacrifice is 
finished in death 

“ைரணம வமரயிலும உண்மையோய் 
இருத்தல்;”

 ம பலி ைரணத்தில் நிமறதவமடயும வமர. 



இரவின் கீேங்கள் – ஏப்ரல் 10 

 ோங்கள் ைனுஷருக்கு அல்ல, எங்கள் 
இருதயங்கமள தசோதித்தறிகிறத 

ததவனுக்தக பிரியமுண்டோகப் தபசுகிதறதோம. 
(1 ததச. 2:4)



• இருதயம் நமது மனதத, எண்ணத்ததக் 
காண்பிக்கிறது. 

• இது மமய்யாகவே வதேதனவய தமயமாகக் 
மகாண்டிருக்க வேண்டும். 

• இது தான் முழு மனிததனயும் நடத்துகிற சக்தி. 
மனிதனுதடய முழு பலத்ததயும்

கட்டுப்படுத்துகிறவத அேனுதடய மனம்.
• இந்த மனம் பலேதகயினாலும் 

கட்டுப்படுத்தப்படும். 



உண்மையுள்ள இருேயம்

R2021 - Honesty of heart

இருதயத்தின் த ர்மை



இருேயத்தில் உண்மை

6th Volume Page:163/R5127 
இருதயத்தில் உண்தமயாய் இருப்பது என்பது நம் 

ோழ்க்தகயின் எல்லா பகுதிகதையும், நம் இருதயத்தின் 
நிதனவுகதையும் வயாசதனகதையும் வதேனுதடய 

சித்தத்திற்கு கீழ்ப்படுத்துேது ஆகும். இது நம்முதடய 
முதலாேது கடதம மதாடர்ந்து மசய்ய வேண்டிய கடதம 

நம்முதடய கடதமயின்முடிோகும்

R5156: A full Submission to will.



வியோழன் கோமை தியோனம் – R5165:3

 ோன் ததவனுக்கும, சத்தியத்திற்கும, சதகோதரர்களுக்கும 
ைற்றத எல்தலோருக்கும தபரிய கோரியங்களில் ைோத்திரைல்ல,
வோழ்க்மகயின் சிறிய கோரியங்களில் கூட உண்மையோய் 

இருக்க  ோடுதவன்
தவளி 2:10 - நீ ைரணபரியந்தம உண்மையோய் 
இரு அப்தபோழுது ஜீவ கிரிடத்மத உனக்கு 

தருதவன்



கர்த்ேருக்கு உண்மையோய் இருத்ேல் – R3973:6

வசனத்தின்படி சதகோதரர்களுக்கும சத்தியத்திற்கும
நீதிக்கும உண்மையோய் இருத்தமல உள்ளடக்கியது
“கர்த்தருமடய புண்ணிய கிரயத்தினோல் கிமடத்த  

 மமுமடய ஆசீர்வோதங்கள் எத்துமண
அருமையோனமவ என்று உணர்ந்து உண்மையோய் 

இருதயத்ததோடு தசரக்கடதவோம”



தேவனுக்கு, கர்த்ேருக்கு, 

உடன்படிக்மகக்கு, தேவ திட்டத்தி்ககு..

“இதில் முழு தசமமையோன 
இருதயம அவசியம”



1 ககோரிந்தியர் 4:2/ 1 Corinthians 4:2

2. தைலும, உக்கிரோணக்கோரன் 
உண்மையுள்ளவதனன்று கோணப்படுவது 

அவனுக்கு அவசியைோம.
Moreover it is required in stewards, that 

a man be found faithful. 



“உக்கிராணக்காரன் (மபற்றுக்
மகாண்டதேகளுக்கு) 

உண்தமயுள்ைேன் என்று 
காணப்படுேது அேசியம்”



லூக்கோ 8:15/Luke 8:15
15.  ல்ல நிலத்தில் விமதக்கப்பட்டவர்கள் வசனத்மதக் 
தகட்டு, அமத உண்மையும  ன்மையுைோன இருதயத்திதல 

கோத்துப் தபோறுமையுடதன பலன் 
தகோடுக்கிறதவர்களோயிருக்கிறதோர்கள்.

But that on the good ground are they, which in 
an honest and good heart, having heard the word, 

keep  it, and bring forth fruit with patience. 



ntspg;gLj;jpd tpNr\k; 17:14 / Revelation 17:14

14. ,th;fs; Ml;Lf;Fl;bahdtUlNd
Aj;jk;gz;Zthh;fs;@ Ml;Lf;Fl;bahdth; fh;j;jhjp

fh;j;jUk; uh[hjp uh[hTkhapUf;fpwgbahy; 
mth;fis n[apg;ghh;@ mtNuhL$l ,Uf;fpwth;fs; 
miof;fg;gl;lth;fSk; njhpe;Jnfhs;sg;gl;lth;fSk; 

cz;ikAs;sth;fSkhapUf;fpwhh;fs; vd;whd;.

These shall make war with the Lamb, and the Lamb shall 
overcome them: for he is Lord of lords, and King of kings: and 
they that are with him  are called, and chosen, and faithful. 



“அவதரோடு இருக்கிறதவர்கள்
அமைக்கப்பட்டவர்களும ததரிந்து 

தகோள்ளப்பட்டவர்களும 

உண்மையுள்ளவர்களும”



விசுவோேத்தின் பூரண 

நிச்ேயத்தேோடும்

WITH FULL ASSURANCE 
OF FAITH



R5424 - விசுவாசத்தின் பூரண 
நிச்சயத்த ாடும் தசரக்கடதவாம் என்றால்..  

• “ததவனுமடய எந்த ஒரு வோக்குத்தமும 
உண்மையோனமவயும  ைக்கோனமவயுைோய்

இருப்பதினோல் அமவகமள குறித்து எந்த சந்ததகமும 
இல்லோைல் இருப்பதோகும”

• சமபக்கு தசோல்லப்பட்ட எல்லோ வோக்குத்தங்கமளயும 
 ோம சுதந்தரித்து தகோள்தவோம என்றத தனிப்பட்ட உறுதி



• இருைனமில்லோத இருதயம

• ததவன் வோக்குத்தத்தம பண்ணினமத நிமறததவற்றத 
வல்லவரோய் இருக்கிறதோர் (தரோைர் 4:21)

• அவனவன் தன் தன் ைனதிதல முழு நிச்சயத்மத 
உமடயவனோய் இருக்கக்கடவன் (தரோைர் 14:5)



Nuhkh; 4:21 / Romans 4:21

21. Njtd; thf;Fj;jj;jk;gz;zpdij
epiwNtw;w ty;ytuhapUf;fpwhnud;W KO 
epr;rakha; ek;gp> Njtidkfpikg;gLj;jp> 

tpRthrj;jpy; ty;ytdhdhd;.

And being fully persuaded that, what he had 
promised, he was able also to perform. 



Nuhkh; 14:5 / Romans 14:5

5. md;wpAk;> xUtd; xUehis
kw;nwhUehspYk; tpNr\khf vz;Zfpwhd;@ 
NtnwhUtd; vy;yh ehl;fisAk; rhpahf

vz;Zfpwhd;@ mtdtd; jd;jd; kdjpNy KO 
epr;raj;ij cilatdhapUf;ff;fltd;.

One man esteemeth one day above another: another 
esteemeth every day  alike. Let every man be fully 

persuaded in his own mind. 



R5424 - விசுவோேத்தின் பூரண 

நிச்ேயத்தேோடும்

• விசுவோசத்மத அடிப்பமடயோகக் தகோண்டது

• பூரண நிச்சயம என்பது படிப்படியோனது

• பூரண விசுவோசத்தின் நிச்சயம இல்லோைல் 
ததவனிடத்தில் தசர முடியோது



• ததவன் உண்தடன்று விசுவோசித்தல்;  மமில்  ற்கிரிமய 
ததோடங்கினவர் ைோறதோதவர் (1 ததசதலோனிக்தகயர் 5:24)

• ததவனுமடய வீட்டின் தைல் அதிகோரியோன 
ைகோ ஆசோரியர்  ைக்கு 

ஒருவர் இருக்கிறதபடியோல் (எபிதரயர் 10:21)

• அவர் முற்றுமுடிய இரட்சிக்க வல்லவரோய் இருக்கிறதோர்
(எபிதரயர் 7:25)



R5777:3 This is the only attitude 
if we would gain the prize that 

GOD offer us

• ததவன் முன்மவத்துள்ள பரிசு 
தபறத இந்த ைனப்போன்மைதய

தவண்டும.



And all matter depends upon our 
zeal, our faithfulness and our 

earnestness

• இதன் எல்லோக் கோரியங்களும  மமுமடய 
மவரோக்கியம  மமுமடய உண்மைத்தன்மை 

ைற்றும  மமுமடய விடோமுயற்சிமய
சோர்ந்தத இருக்கும.



1தகோரிந்தியர் 9:26 
“நிச்சயைற்றதவனோக ஓதடன்”



பிலிப்பியர் 3:14 

“இலக்மக த ோக்கி
ததோடர்கிதறதன்”



vgpnuah; 10:22 / Hebrews 10:22

Jh;kdr;rhl;rp ePq;fj; njspf;fg;gl;l
,UjaKs;sth;fshAk;> Rj;j [yj;jhy; fOtg;gl;l

rhPuKs;sth;fshAk;> cz;ikAs;s
,Ujaj;NjhLk; tpRthrj;jpd; g+uz

epr;raj;NjhLk; Nruf;flNthk;.

Let us draw near with a true heart in full assurance of faith, 
having our hearts sprinkled from an evil conscience, and our 

bodies washed with pure water.


